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PART I

Treaties and international agreements
registered during the month of August 1954

Nos 2625 to 2664

o. 2625 INDIA AND CEYLON:
Agreement for the exchange of value payable articles.

Signed at New Delhi, on 16 February 1951 and at
Colombo, on 30 April 1951.

Came into force on 1 April 1951, in accordance
with article 17.
Official text: English
Registered by India on 2 August 1954.

o. 2626 INDIA AND CEYLON:
Regulations for the exchange of parcels by parcel

post between the Post Office of India and the Post
Office of Ceylon (with Detailed Rules for carrying
out the Regulations). Signed at Colombo, on 23
July 1946 and at New Delhi, on 12 August 1946.

Came into force on 12 August 1946, in accordance
with article 33 of the Regulations.
Official text: English
Registered by India on 3 August 1954.

0.2627 BELGIUM AND ISRAEL:
Exchange of letters constituting an agreement a­

bolishing the visa requirement for holders of
special passports. Brussels, 2 and 22 June 1954.

Came into force on 22 July 1954, in accordance
with the terms of the said letters. Is not applicable
to the Territories of the Belgian Congo and
Ruanda-Urundi,
Official text: French
Registered by Belgiun on 6 August 1954.

0.2628 UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND
NORTHERN ffiELAND AND INDIA:

Financial Agreement. Signed at New Delhi, on 20
July 1953.

Came into force on 1 July 1951, in accordance
with article XI.
Official texts. English and Hindi.
Registered by the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland on 9 August 1954.

0.2629 GREECE AND UNITEDSTATES OF AMERICA:
Convention for the avoidance of double taxation and

the prevention of fiscal evasion with respect to
taxes on the estates of deceased persons. Signed
at Athens, on 20 February 1950; and
Protocol. Signed at Athens, on 18 July 1953.

Came into force on 30 December 1953, by the
exchange of the instruments of ratification at
Athens, in 'accordance with article xn of the
Convention.
Official texts: English and Greek
Registered by Greece on 10 August 1954.

0.2630 GREECE ANDUNITEDSTATES OF AMERlCA:
Convention for the avoidance of double taxation 'and

the prevention of fiscal evasion with respect to
taxes on income. Signed at Athens, on 20 Feb­
ruary 1950; and
Protocol. Signed at Athens, on 20 April 1953.

;$ allYl.I. 1 lint ••lllln_,1 III1IL,
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PARTIE I

Traites et accords internationaux
enregtstres pendant le mois d'aout 1954

Nos 2625 a 2664
No '2625 INDE ETCEYLAN:

Accord relatif a. I'echange d'articles expedies contre
remboursement. Signe a New-Delhi, le 16fevrier
1951 et a. Colombo, le 30 avril 1951.

Entre en vigueur le 1er avril1951, eonforrnement
a. I'article 17.
Texte official anglals.
Enregistre par l'lnde le 2 aout 1954.

No 2626 INDE ET CEYLAN:
Arrangement relatif a l'echange de colis
postaux entre I'Administration postale de 1'Inde et
I' Administration postale de Ceylan (avec regle­
ment d'executton), Signe a. Colombo, le 23 juillet
1946. et a. New Delhi, le 12 aont 1946.

Entre en vigueur le 12 aout 1946, eonforrnement
a I'article 33 du reglement d'execution,
Texte officiel anglais.
Enregistre par l'lnde le 3 aofit 1954.

No. 2627 BELGIQUE E1 ISRAEL:
Echange de lettres constituant un accord supprimant

Pobligatton du visa aux porteurs de passeports
spectaux, Bruxelles, 2 et 22 juin 1954.

Entre en vigueur le 22 juillet 1954, conforme­
ment aux dispositions desdites lettres. Cet accord
n'est pas applicable aux territoires du Congo
beige et du Ruanda-Urundi,
Texte officiel franeats,
Enregistre par la Belgique le 6 aofit 1954.

No 2628 ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET
D'ffiLANDE DU NORD ET INDE:

Accord financier. Signe a. New-Delhi, le 20 juillet
1953.

Entre en vigueur le 1er juillet 1951, contorme­
ment a. I'article XI.
Textes officiels anglais et hindoustani.
Enregistre par le Royaume-Uni de Grande­
Bretagne et d'lrlande du Nord le 9 aout 1954.

No 2629 GRECE ET ETATS-UNIS D'AMERIQUE:
Convention destinee a. eViter la double imposition et

a. prevenir 1'evasion fiscale en matters de droits
de succession. Signee 1 Athenes, le 20 fevrier
1950; et
Protocole. Signe 1 Ath~nes, le 18 juillet 1953.

Entres en vigueur le 30 decembre 1953, par
1'echange des instruments de rat1fication 1 Ath~­

nes, contormement11'article xnde la Convention.
Textes officiels anglais et grec.
Enregistres par la Gr~ce le 10 aol1t 1954.

No 2630 GRECE ET ETATS-UNIS D'AMERIQUE:
Convention destinlie 1 eViter la double imposition et

1 prevenir l'evasion f1scale en mati~re d'imp6ts
sur le revenue Signee l Ath~nes, le 20 fevrier
1950; et
Protocole. Signe 1 Ath~nes, le 20 avril1953.



Came into force on 25M
of the' instruments of
retroactive effect as fr
cordance with article 1
Official texts: Swedish
Registered by Sweden 0

No. 2640 SWEDEN AND NO
Agreement for the avoi

respect to death dut
December 1949.

No. 2639 SWEDEN AND NE
Exchange of notes const

cerning the exchange
Hague, 6 July 1949.

Came into force on 6
the said notes.
Official text: French.
Registered by Sweden

No. 2638 SWEDEN AND FRA
Additional Agreement to

bel' 1936 for the avoi
the establishment of r
trative assistance wi
Signed at Paris, on 8

Came into force on 9
change of the instr
Stockholm, in accor
Official text: French.
Registered by Sweden

No. 2637 SWEDEN AND FRA
Additional Agreement to

ber 1936 for the avoi
the establishment of
ministrative assistan
taxes. Signed at Paris,

Came into force on 9
change of the instr
Stockholm, in accorda
Official text: French.
Registered by Sweden

Entr6s en vigueur le 30 d6cembre 1953, par i~
1'6change des instruments de ratification lAth•. 'fl
nes, avec effet dtroactif au ler janvier 1953, 'J:,,'

conform6ment l 1'article XXI. !;
Textes officiels anglats et grec. I,~

Enregistds par la Gr~ce le 10 aodt 1954.'1
'l No. 2635 SWEDEN AND SWIT
:;) Agreement (with Final P

No 2631 CAMBODGE, CANADA, SALVADOR, HAITI, J, of double taxation with
ETC.:j Signed at Stockholm, on

Accord (avec Protocele de signature) visant l ,~ Came into force on 25M
faclliter la circulation internationale du mat6rlel ij of the instruments of
visuel et audltif de caractere 6ducatif, scientifique tl retroactive effect as fr
et culturel. Ouvert l la sign~ture l Lake Success, ;~ 60rdance with article 8
New-York, le 15 juillet 1949,etj Official texts: Swedish
Proces-verbal de d6p6t du mod~le de certiftcat '\ R g" tered by Sweden
pr6vu l l'artide IV de l'Accord. Fait l Lake '! e IS

Success, New-York, le 5 Septembre 1950. ) No. 2636 SWEDEN AND FIN
Entr6s en vigueur le 12 aodt 1954, quatre-vtngt. ~ Agreement (With annexed
dlxi~me jour suivant la date du d6p6t du dixt.me' in the Torne and
instrument d'~cceptationou d'adh6sion, conform6· ;1 Stockholm, on 17 Febr
ment aux articles X et XI. <1 Came into force on 9
Les instruments d'acceptation ou d'adh6sion ont ~l' of the instruments of
6t6 d6pos6s aupds du Secr6talre g6n6ral de " accordance with articl
1'Organisation des Nations Unies par les Etate J Official texts: Swedish
6num6r6s ci-apr~s, aux dates indiqu6es: 'J Registered by Sweden
Norv~ge 12 janvler 1950\
Pakistan 16 f6vrier 1950 j
Yougoslavie 30 juin 1950 a "1

Canada 40ctobre 1950!
Syrie 16 septembre 1951 'I
Cambodge 20 f6vrier 1952 a ,1
Irak 29 aodt 1952 a
Philippines 13 novembre 1952 j
Salvador 24 juin 1953 J

Haiti 14 mai 1954 ;1
'1

Gr~ce 9 juillet 1954 ~1

Textes officiels anglais et fran~ais. i1
Enregistr6s d'office le 12 aodt 1954. .1

1
,~

No 2632 SUEDE ET SUISSE: ~
Echange de notes constituant un accord relatif l ',~

1'6change de stagiaires. Berne, 16 mars 1948. .~

Entr6 en vigueur le 16 mars 1948, conform6ment 'I
aux dispositions desdites notes.j
Texte officiel franc;ais. , 't
Enregistd par la Su~de le 12 aodt 1954.1

11
No 2633 SUEDE ET ARGENTINE: r

Echange de notes constituant un accord destin6l
6viter la double imposition en mati~re de revenUI
provenant de I'exploitation de transports mad·
times ou driens. Buenos-Aires, 20 Dovembre •
1948.

Entr6 en vigueur par I'6change desdites notes, le
20 novembre 1948.
Texte officiel espagnol.
Enregistd par la Su~de, le 12 aodt 1954.

No 2634 SUEDE ET SUISSE:
Accord (avec annexes et Protocole final) destin6l

6viter la double imposition en matU~re d'impdtl
sur le revenu et d'autres impOts directs. Sign6l
Stockholm, le 16 octobre 1948.

No. 2631 CAMBODIA, CANADA, ELSALVADOR, HAITI,
ETC.:

Agreement (With Protocolof Signature) for facilitating
the international circulation of visual and auditory
materials of an educational, scientific and cultural
character. Opened for signature at Lake Success,
New York, on 15 July 1949; and
Proces-verbal of deposit of the model form of
certificate provided for in article IV of the
Agreement. Done at Lake Success, New York, on
5 September 1950.

Came into force on 12 August 1954, ninety days
after the deposit of the tenth instrument of ac­
ceptance or accession, in accordance with arti­
cles X and XI.
The following States depositedwith the Secretary­
General of the United Nations their instruments
of acceptance or accession on the dates indicated:

Norway 12 January 1950
Pakistan 16 February 1950
Yugoslavia 30 June 1950 a
Canada 4 October 1950
Syria 16 September 1951
Cambodia ~O February 1952 a
Iraq 29 August 1952 a
Phtllppines 13 November 1952
El Salavador 24 June 1953
Hattl 14 May 1954
Greece 9 July 1954

Official texts: Engltsh and French.
Registered ex officio on 12 August 1954.

No. 2632 SWEDEN AND SWITZERLAND:
Exchange of notes constituting an agreement concern­

ing the exchange of student employees. Berne,
16 March 1948.

Came into force on 16 March 1948, in accordance
with the terms of the said notes.
Official text: French.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2633 SWEDEN AND ARGENTINA:
Exchange of notes constituting an agreement for the

avoidance of double taxation of income derived
from sea and air transport. Buenos Aires,
20 November 1948.

Came into force on 20 November 1948, by the ex­
change of the said notes.
Official text: Spanish.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

Came into force on 30 December 1953, by the ex­
change of the instruments of ratification at Athens,
and became effective retroactively from 1January
1953, in accordance with article XXI.
Official texts: English and Greek.
Registered by Greece on 10 August 1954.

No. 2634 SWEDEN AND SWITZERLAND:
Agreement (With annexes and Final Protocol) for the

avoidance of double taxation with respect to taxes
on income and certain other direct taxes. Signed
at Stockholm, on 16 October 1948. !
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No 2639 SUEDE ET PAY-BAS:
Echange de notes constituant un accord relatlf a

l'~change de stagiaires. La Raye, 6 juillet 1949.

Entr6 en vigueur le 6 juillet 19~9, par 1'6change
desdites notes.
Texte officiel franfiais.
Enregistd par la Suede le 12 aol1t 1954.

No 2635 SUEDE ET SUISSE:
Accord (avec Protocole final) destine a 6viter la

double imposition en manere de droits de succes­
sion. Sign6 aStockholm, le 16 octobre 1948.

Entr6 en vigueur le 25 mars 1949, par l'6change
des instruments de ratificationaBerne, avec effet
r6troactif au ler janvier 1949, conform6ment a
l'article 8.
Textes officiels suedots et allemand,
Enregistr6 par la Suede le 12 aoat 1954.

No 2636 SUEDE ET FINLANDE:
Accord (avec, en annexe, reglement d'ex6cution)

relatif au flottage du bois sur les eaux des fleuves
Torne et Muonio. Sign6 aStockholm, le 17f6vrier
1949.

Entr6 en vigueur le 9 juillet 1949, par l'6change
des instruments de ratification a Helsinki, con­
form6ment a 1'article VU.
Textes officiels su6dois et finnois.
Enregistd par la Suede le 12 aont 1954.

Entr6 en vlgueur le 25 mars 1949, par 1'6change
des instruments de ratification ~Berne, avec effet
r6troactif au ler janvier 1949, conform6ment a
1'article 14.
Textes officiels suedois et allemand,
Enregistr6 par la Suede le 12 aol1t 1954.

•
No 2637 SUEDE ET FRANCE:

Avenant l la Convention du 24 d6cembre 1936
tendant a 6viter les doubles impositions et a
6tablir des regles d'assistance administrative
r~ciproque en manere d'impOts directs. Sign6 a
Paris, le 8 avril 1949.

Entr6 en vigueur le 9 f~vrier 1951, par l'6change
des instruments de ratification a StoCkholm, con­
form6ment al'article 2.
Texte officiel franfiais.
Enregistr6 par la Suede le 12 aout 1954.

No 2638 SUEDE ET FRANCE:
Avenant a la Convention du 24 d6cembre 1936

tendant a 6vitel' les doubles impositions et a
~tablir des regles d'asststance en matlere d'im­
pOts sur les successtons, Sign6 l Paris, le 8 avril
1949.

Entr6 en vigueur le 9 f6vrier 1951, par 1'6change
des instruments de ratification a Stockholm, con­
form6ment a l'artlcle 2.
Texte officiel franfiais.
Enregistd par la Suede le 12 aol1t 1954.

No. 2636 SWEDEN AND FINLAND:
Agreement (with annexed Rules) concerning logging

in the Torne and Muonio Rivers. Signed at
Stockholm, on 17 February Hl49.

Came into force on 9 July 1949, by the exchange
of the instruments of ratification at Helsinki, in
accordance with article VII.
Official texts: Swedish and Finnish.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2637 SWEDEN AND FRANCE:
Additional Agreement to the Agreementof 24 Decem­

ber 1936 for the avoidance of double taxation and
the establishment of rules of reciprocal ad­
ministrative assistance with respect to direct
taxes. Signed at Paris, on 8 April 1949.

Came into force on 9 February 1951 by the ex­
change of the instruments of ratification at
Stockholm, in accordance with article 2.
Official text: French.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

954.

" Came into force on 25March 1949, by the exchange
1953, par ;~ of the' instruments of ratification at Berne, with

cion l Ath~. ;~ retroactive effect as from 1 January 1949, in ac-
livier 1953, I~ cordance with article 14.

~~ Official texts: Swedish and German.
") Registered by Sweden on 12 August 1954.
J

,i1 No. 2635 SWEDEN AND SWITZERLAND:
1 Agreement (with Final Protocol) for the avoidance

OR, HAITI, 1 of double taxation with respect to death duties.
,$ Signed at Stockholm, on 16 October 1948.

~) visant l .~
du mat6rlel 'I Came into force on 25 March 1949, by the exchange
sc1entifi;i of the instruments of ratification at Berne, with
LkeSucceque :1 retroactive effect as from 1 January 1949, in ac-

811, ill Jordance with article 8.
le certUlcat! Official texts: Swedish and German.
rait l Labj Registered by Sweden on 12 August 1954.
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id No. 2638 SWEDEN AND FRANCE:
,rd relatlf .i Additional Agreement to the Agreement of 24 Decem-

1 ber 1936 for the avoidance of double taxation and
ars 1948';1 the establishment of rules of reciprocal adminis-
mform~ment! trative assistance with respect to death duties.

1 Signed at Paris, on 8 April 1949.

1 Came into force on 9 February 1951, by the ex-
I change of the instruments of ratification at
'I Stockholm, in accordance with article 2.
\,1 Official text: French.

rd destin6' ~ Registered by Sweden on 12 August 1954.

-ede revenU8 ~ No. 2639 SWEDEN AND NETHERLANDS:
ports marl- ~ Exchange of notes constituting an agreement con-
lO novembre ,~ cerning the exchange of student employees. The

Hague, 6 July 1949.

Came into force on 6 July 1948by the exchange of
the said notes.
Official text: French.
Registered by Sweden on 12 August 1949.

tes notes, le

154.

954.

al) desttn6l
~re d'im~U
ects, Sign6l

No. 2640 SWEDEN AND NORWAY:
Agreement for the avoidance of double taxation with

respect to death duties. Signed at Oslo, on 17
December 1949.

No 2640 SUEDE ET NORVEGE:
Accord destin6 a 6viter la double imposition en

matlere de drolts de succession. Sign6 l Oslo, le
17 d6cembre 1949.
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Came into force on 13 July 1950, by the exchange
of the instruments of ratification at Stockholm, in
accordance with article XI.
Official texts. Swedish and Norwegian.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2641 SWEDEN AND NORWAY:
Agreement concerning reciprocal administrative as­

sistance in matters of taxation. Signed at Oslo, on
17 December 1949.

Came into force on 1Augustl950, by the exchange
of the instruments of ratification at Stockholm, in
accordance with article XXI.
Official texts: Swedish and Norwegian.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2642 SWEDEN AND FINLAND:
Agreement (with Final Protocol) for the avoidance of

double taxation with respect to taxes on income
and property. Signed at Stockholm, on 21 Decem­
ber 1949.

Came into force on 28 April 1950, by the exchange
of the instruments of ratification at Helsinki, in
accordance with article 18.
Official texts: Swedish and Finnish.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2643 SWEDEN AND FINLAND:
Agreement for the avoidance of double taxation with

respect to death duties. Signed at Helsinki, on
31 March 1950.

Came into force on 8August 1950, by the exchange
of the instruments of ratification at Stockholm, in
accordance with article 12.
Official texts: Swedish and Finnish.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2644 SWEDEN AND SPAIN:
Agreement for the exchange of meteorological in­

formation. Signed at Stockholm on 12 October
1950.

Came into force on 1 November 1950, in accord­
ance with article 7.
Official text: French
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2645 SWEDEN AND AUSTRIA:
Agreement (with Protocol) concerning the transfer to

Sweden of a number of Austrian physicians. Signed
at Stockholm, on 31 October 1950.

Came into force on 31 October 1950, by signature.
Official texts: Swedish and German.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2646 SWEDEN AND FINLAND:
Exchange of notes constituting an agreement concern­

ing the extension of the application of the Agree­
ment of 10 March 1943regarding fiscal assistance
in the matter of taxes. Helsinki, 29 December 1950.

Came into force on 1 January 1951, in accordance
with the terms of the said notes.
Official text: Swedish.
Registered by Sweden on 12 August 1954.
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Entr~ en vigueur le 13 juillet 1950, par l'echange
des instruments de ratification a Stockholm, con.
formement ~ 1'article XI.
Textes officiel& suedots et norvegten,
Enregtstre par la Su~de le 12 aont 1954.

No 2641 SUEDE ET NORVEGE:
Accord relatif ~ la fourniture d'une assistance ad.

ministrative r~ciproque en mattere d'imposition.
Sign~ a Oslo, le 17 d~cembre 1949.

Entr~ en vigueur, le 1er aoat 1950, par l'~change

des instruments de ratification ~ Stockholm, con.
formement a 1'article XXI.
Textes officiels suedols et norvsgten,
Enregfstre par la Su~de le 12 aout 1954.

No 2642 SUEDE ET FINLANDE:
Accord (avec Protocole final) destin~ a ~viter la

double imposition en mattere d'impc5ts sur le
revenu et sur les biens. Sign~ a Stockholm, le
21 d~cembre 1949.

Entr~ en vigueur le 28 avril 1950, par 1'~change
des instruments de ratification ~ Helsinki, con­
forrnement a l'article 18.
Textes officiels suedots et finnois.
Enregtstre par la Su~de le 12 aodt 1954.

No 2643 SUEDE ET FINLANDE:
Accord desttne a ~viter la double imposition en

manere de droits de succession. Sign~~Helsinki,
le 31 mars 1950.

Entr~ en vigueur le 8 aoat 1950, par l'~change des
instruments de ratification a Stockholm, con­
formement a l'article 12.
Textes officiels suedots et finnois.
Enregistr~ par la Su~de le 12 aodt 1954.

No 2644 SUEDE ET ESPAGNE:
Accord pour l'~change de renseignements met6·

orologiques. Sign~ a Stockholm, le 12 octobre
1950.

Entr'; en vigueur le ler novembre 1950, contorme­
ment ~ 1'article 7.
Texte officiel franeais.
Enregistr~par la suede le 12 aoat 1954.

No 2645 SlTEDE ET AUTRICHE:
Accord (avec Protocole) relatif a l'installation en

Suede de medectn autrichiens. Sign~ ~ Stockholm,
le 31 octobre 1950.

Entr~ en vigueur, par signature, le 31 octobre
1950.
Textes officiels suedots et allemand.
Enregistr~ par la Su~de le 12 aout 1954.

No 2646 SUEDE ET FINLANDE:
Echange de notes constituant un accord relatif ala

prorogation de l'application de l'Accord du 10
mars 1943 concernant une assistance fiscale en
mat1~re d'impOts. Helsinki, 29 d6cembre 1950.

Entr6 en vigueur le ler.janvier 1951, conforme­
ment aux termes desdltes notes.
Texte officiel su6dois.
Enregistr6 par la Su~de le 12 ao(it 1954.
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No. 2647 SWEDEN, DENMARK, FINLAND9 ICELAND
AND NORWAY:

Convention (with Final Protocol) regarding recipro­
cal granting of aid to distressed persons. Signed
at Stockholm, on 9 January 1951.

Came into force on 1 April 1951, in accordance
with article 19.
Official texts: Swedish, Danish, Finnish, Icelandic
and Norwegian.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2648 SWEDEN AND CANADA:
Agreement for the avoidance of double taxation and

the establishment of rules for reciprocal fiscal
assistance in the matter of income taxes. Signed
at Ottawa, on 6 April 1951

Came into force on 1 September 1951, by the
exchange of the instruments of ratification at
Stockholm, in accordance with article XXI.
Official texts: Swedish and English.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2649 SWEDEN AND UNION OF SOUTH AFRICA:
Exchange of notes constituting an agreement for the

avoidance of double taxation on the income derived
from shipping and aircraft. Cape Town, 25 May
1951.

Came into force on 25 May 1951, by the exchange
of the said notes.
Official text: English.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2650 SWEDEN AND AUSTRL\.:
Exchange of notes constituting an agreement con­

cerning the validity of certain preViously con­
cluded agreements. Vienna, 29 May 1951.

Came into force on 29 May 1951, by the exchange
of the said notes.
Official text: German.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

Np. 2651 SWEDEN AND FINLAND:
Exchange of notes constituting an agreement con­

cerning postponement of the inspection of the
borderline which should have been held in 1951.
Helsinki, 15 June 1951.

Came into force on 15 June 1951, by the exchange
of the said notes.
Official text: Swedish.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2652 SWEDEN AND AUSTRIA:
Exchange of notes constituting an agreement con­

llrning the -applicatlon, until further notice, of
the Swedish-German Agreement of 25 Apr111928
on double taxation. Vienna, 19 July 195-1.

Came into force on 19 July 1951, by the exchange
of the said notes.
Official text: German.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2653 SWEDEN AND AUSTRIA:
Exchange of notes constituting an agreement con­

cerning tax exemption for automobiles. Vienna.
1 August 1951.

7

No 2647 SUEDE, DANEMARK, FINLANDE, ISLANDE
ET NORVEGE:

Convention (avec Protocole final) relative a. la
fourniture reciproque d'assistance aux personnes
dans le besoin, Signee a. Stockholm, le 9 janvier
1951.

Entree en vigueur le 1er avril1951, contorme­
ment a. l'article 19.
Textes officiels suedois, danots, finnois, islandais
et norvsgten.
Enregtstree par la S"ede le 12 aoat 1954.

No 2648 SUEDE ET CANADA:
Accord destine a. eviter la double imposition et a.

etabUr des regles d'assistance fiscale reciproque
en mattere d'impOts sur le revenue Signe a.
Ottawa, le 6 avril 1951.

Entre en vigueur le 1er septembre 1951, par
I'echange des instruments de ratification a. Stock­
holm, eonformement a. l'article XXI.
Textes officiels suedois et anglais.
Enregistre par la Suede le 12 aotlt 1954.

No 2649 STJEDE ET UNION SUD-AFRICAINE:
Bchange de notes constituant un accord destine ~

evlter la double impos1t1on en matiere de revenus
provenant de l'exploitation de transports mart­
times ou aeriens. Le Cap, 25 mal 1951.

Entre en vigueur par l'echange desdites notes, le
25 mai1951.
Texte officiel anglais.
Enregistre par la Suede le 12 aotlt 1954.

No 2650 SUEDE ET AUTRICHE:
Echange de notes constituant un accord relatif a. la

val1dite de certain accords conclus anterieure­
ment. Vienne, 29 mai 1951.

Entre en vigueur par 1'6change desdites notes, 1
29 mai1951.
Texte officiel allemand,
Enregistre par la Suede le 12 aotlt 1954.

No 2651 SUEDE ET FINLANDE:
Echange de notes constituant un accord relatif a. la

remise des operations d'inspection de la ligne
frontiere qui auratent eta avoir lieu en 1951.
Helsinki, 15 juin 1951.

Entre en vigueur par l'echange desdites notes, le
15 juin 1951.
Texte officiel suedois.
Enregistd par la Sqede le 12 aotlt 1954.

No 2652 SUEDE ET AUTRICHE:
Echange de notes constltuant un accord relatlf l

l'application, jusqu'l nouvel ordre, de l'accord
germano-suedois du 25 avril 1928 sur la double
imposition. Vienne, 19 juillet 1951.

Entre en vlgueur par 1'6change desdltes notes, le
19 jUillet 1951.
1exte officiel allemand.
Enregl8tre par la Suede le 12 aotlt 1954.

No 2853 SUEDE ET AUTRICHE:
Echange de notes constltuant un accord relatlf l

I'exon6ratlon des drolts sur les vehlculesauto­
mobiles. Vienne, 1er aol1t 1951.



i-i,

Entr6 en vlgueur par l'6change desdltes notes
le ler aoat 1951. I

Texte officiel aDemand.
Enregistr6 par la Su~de le 12 aoat 1954.

No. 2660 SWEDEN AND DEN
Agreement concerning fis

of taxes. Signed at S
1953.
Came into force on 1
change of the instrume
holm, in accordance w
Official texts: Swedish
Registered by Sweden

No. 2661 SWEDEN ANI> NO
Exchange of notes const

cerning postponement
Swedish-Norwegian bo
1954.
Came into force on 12
of the said notes.
Official texts: Swedish
Registered by Sweden

No. 2662 AUSTRALIA AND
Agreement regarding C

26 November 1949.

Came intc force 0

signature.
Official text: English.
Registered by Austral

No. 2663 UNITED NA.TION
NEW ZEALAND:

Agreement for the ren
Cook Islands, the To
Territory of Western
on 26 August 1954.

Came into force on
date of signature, in
Official text: English.
Registered ex officio

No. 2664 NETHERLANDS
Exchange of notes con

cerning the issue fre
of civil status record
1953.

Came Into force on
with the terms of the
Officia\ text: French.
Registered by Nether

No. 2659 SWEDEN AND DE
Agreement for the avoids

the matter of inheritan
holm, on 2'7 October 19

Came into force on 18
change of the instrume
holm, in accordance wi
Official texts: Swedish
Registered by Sweden

No 2854 SUEDE, FINLANDE, ISLANDE ET NORVEGE:
Convention. relative 1 l'octroi r6ciproque d'alloca.,,~.

tlons pour enfants 1 charge. Sign6e 1 Helsinki, le .~
28 aoGt 1951. ,!

j
Intr'e en vigueur le ler juln 1952,conform6ment 'I
ll'artlcle '1. i)
Textes officiels su6c:lois, finnais, islandais et
norv6gien.
Enregistr6e par la SU~de le 12 aoGt 1954. ~

·1
No 2855 SUEDE, DANEMARK, FINLANDE ET NOR. ,~

VEGE: :.i,

Protocole relatif 6. la dispense, pour les ressort1s.1
sants desdlts pays, de 1'obligation d'Otre porteurI 4

de passeports au cours ,de voyaces entre la SU.de, '
le Danemark, la Flnlande et la Norv~ge. Sign'l
Stockholm, le 14 juillet 1952.

Entr6 en vigueur, r6troactivement, le 12 ju1llet
1952, conform'ment aux termes du Protocole.
Textes officiels su6dois, danols, flnnois et norv6.
glen,
Enregistr6 par la Su~de le 12 aoat 1954.

No 2856 SUEDE, DANEMARK, FINLANDE ET NOR.
VEGE:

Accord relatif 1 la r6admission par ehaeun desd1ts
pays des ressortissants 6trangers qui ont p6n6tt6
dans l'un de ces pays sans Otremunis d'uneauto·
risation r6guli~re. Sign6 6. Stockholm, le 14ju1llet
1952.

Entr6 en vigueur, r6troactivement, le 12 ju1llet ~

1952, conform6ment ll'article 5.
Textes officiels su'dois, danois, finnois etnorv'n
gten,
Enregistr6 par la Su~de le 12 aoat 1954.

No 2651 SUEDE ET FINLANDE:
Accord relatif a un supp16ment a la Conventiondu

29 janvier 1926 pour le r~glement paciflque des
diff6rends. Sign6 1 Helsinki, le 9 avril1953.

Entr6 en vigueur le 13 juillet 1953, par l'6change
des instruments de ratification 1Stockholm, con­
form6ment 1 1'article 4.
Textes officiels su6dois, flnnois et franc;ais.
Enregistr6 par la Su~de le 12 ac5ut 1954.

No 2658 SUEDE ET DANEMARK:
Accord (avec Protocole final) destin6 .. 6viter la

double imposition en mati~re d'impc1ts sur le
revenu et sur les biens. S.:;n6 1 Copenhague, le
2'1 octbbre 1953.

Entrf en vigueur le 18 d6celJ1bre 1953, par
l'6change des instruments de ratificatiQnlStQek..
holm, conform6ment .. l'article 1'7.
Textes officiels· su'dois et danols.
Enreglstr6 par la SU&de le 12 aoGt 1954.

Came blto force on 1August1951,bythe exchange
of the said notes.
Official text: German.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2858 SWEDEN AND DENMARK:
Agreement (With Final Protocol) for the avoidance

of double taxation In the matter of Income anu
property taxes. Signed at Copenhagen, 04 2'1
October It,53.

Came Into force on 18 December 1953, bythe ex­
change of the Instruments of ratification at
Stockholm, in accordance with article 1'1.
Official texts: Swedish and Danish.
'Regl.tereCi by Swede!) on 12August 1954~./!

"

No. 2855 SWEDEN, DENMARK, FINLAND AND NOR­
WAY:

Protocol concerning the exemption of citizens In
these countl'ies from the obligation to carrypus­
ports when travelling between Sweden, Denmark,
Finland and Norway. Signed at Stockholm, on 14
July 1952.

Came Into force retroactively on 12 July 1952, in
accordance with the terms of the Protocol.
Official texts: Swedish, Danish, Finnish and
Norwegian.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2858 SWEDEN, DENMARK, FINLAND AND NOR­
WAY:

Agreement concerning reciprocal readmittance of
foreigners who have enteredone of these countries
witbout a permit. Signed at Stockholm, on 14 July
1952.

Came into force retroactively on 12 July 1952, in
accordance with article 5.
Official texts: Swedish, Danish, Finnish and
Norwegian.
Registered by Sl'eden on 12 August 1954.

Came into force on 13 July 1953, by the exchange
of the Instruments of ratification at Stockholm,
In accordance with article 4.
Official texts: Swedish, Finnish and French.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2854 SWEDEN, FINLAND,ICELANDANDNORWAY.
Convention regardlng reciprocal granting of child

allowances. Signed at Helsinki, on 28August1951.

Came Into force on 1 June 1952, In accordance
with article '1.
Offlelal texts: Swedish, Finnish, Icelandic and
Norwegian.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 285'1·,· "DEN AND FINLAND:
Agreement concerning a supplement to the Con­

vention of 29 January 1926 for the pacific settle-'
ment of dlspt'tes. Signed at Helsinki, on 9 April
1953.
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No. 2659 SWEDEN AND DENMARK:
Agreement for the avoidance of double taxation in

the matter of inheritance taxes. Signed at Stock­
holm, on 2'7 October 1953.

Came into force on 18 December 1953, by the ex­
change of the instruments of ratification at Stock­
holm, in accordance with article 10.
Official texts: Swedish and Danish.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2660 SWEDEN AND DENMARK:
Agreement concerning fiscal assistance in the matter

of taxes. Signed at Stockholm, on 27 October
1953.

Came into force on 1 January 1954, by the ex­
change of the instruments of ratlflcationatStock­
holm, in accordance with article 22.
Official texts: Swedish and Danish.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2661 SWEDEN ANI> NORWAY:
Exchange of notes constituting an agreement con­

cerning postponement of the clearing of the
Swedish-Norwegian borderline. Stockholm, 12 May
1954.

Came into force on 12 May 1954, by the exchange
of the said notes.
Official texts: Swedish and Norwegian.
Registered by Sweden on 12 August 1954.

No. 2662 AUSTRALIA AND NEW ZEALAND:
Agreement regarding Christmas Island. Signed on

26 November 1949.

Came intc force on 26 November 1949, by
signature.
Official text: English.
Registered by Australia on 18 August 1954.·

No. 2663 UNITED NJ\TIONS CHILDREN'S FUND AND
NEW ZEALAND:

Agreement for the rendering of assistance in the
Cook Islands, the Tokelau Islands, and the Tl'ust
Territory of Western Samoa•.Signed at New York,
on 26 August 1954.

Came into force on 26 August 1954, as from the
date of signature, in accordance with article XI.
Official text: English.
Registered ex officio on 26 August 1954.

No. 2664 NETHERLANDS AND LUXEMBOURG:
Exchange of notes constituting an agreement con­

cerning the issue free of charge of faithful copies
of civil status records. Luxembourg, 6 November
1953.

Came into force on 1 July 1954, in accordance
with the terms of the said notes.
Officia~ text: French.
Registered by Netherlands on 30 August 1954.
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No 2659 SUEDE ET DANEMARK:
Accord destin6 A- 6viter la double imposition en

matil!re de droits de succession. Sign6 A- Stock­
holm, le 27 octobre 1953.

Entr6 en vtgueur le 18 d6cembre 1953, par
1'6change des instruments de ratification l Stock­
holm, conform6ment l 1'article 10.
Textes officiels su6dois et. danois,.
Enregistr6 par la Sul!de le 12 aodt 1954.

No 2660 SUEDE ET DANEMARK:
Accord relatif l une assistance fiscale en matil!re

d'imposition. Sign6 l Stockholm, le 27 octobre
1953.

Entd en vtgueur le ler janvter 1954, par 1'6change
des instruments de ratification A- Stockholm, con­
form6ment ll'article 22.
Texies officiels su6dois et danois.
Enregistr6 par la Sul!de le 12 aodt 1954.

No 2661 SUEDE ET NORVEGE:
Echange de notes constituant un accord relatif l la

remise des op6rations de d6gagement de la ligne
frontil!re su6do-norv6gienne. Stockholm, 12 mai
1954.

Entr6en vlgueur par l'6change desdltes notes, le
12 mai1954.

.Textes.officiels su6dois et norv6gien.
Enregistr6 par la Sul!de le 12 aodt 1954.

No 2662 AUSTRALIE ET NOUVELLE-ZELANDE:
Accord relatif A- 1'ne Christmas. Sign6 le 26 novem­

bre 1949.

Entr6 en vlgueur, par signature, le 26 novembre
1949.
Texte officiel anglais.
Enregistd par l'Australie le 18 aodt 1954.

No 2663 FONDS DES NATIONS UNlES POUR L'EN­
FANCE ET NOUVELLE-ZELANDE:

Accord relatif lla fourniture d'une assistance dans
1'archipel Cook, 1'archipel Tokelaou et le Terri­
toire sous tutelle du Samoa Occidental. Sign6 A­
New-York, le 26 aodt 1954.

Entr6 en vigueur lla date de la signature, le 26
a::tt 1954 conform6ment A-l'article XI.
Texte officiel anglais.
Enregistr' d'office le 26 aodt 1954.

No 2664 PAYS-BAS ET LUXEMBOURG:
Echange de notes constltuant un accord concernant

la d611vrance sans frais des exp6dltlons litt6rales
des aQtes de 1'6tat civil. Luxembourg, 6 novembre
1953.

Entr6 en vtgueur le ler juillet 1954, conform6ment
aux termea desdltes notes.
Texte offlciel franc;als.
Enrel1str6 par les Pays..sas le 30 aodt 1954.



PART II PARTIE II

Trattes et accords internationaux
classes et inscrits au repertoire pendant

le mois d'aodt 1954
Nos 517 et 518

Ratifications, ace
concerning tr

agreen

No. 1613 Constitution
mission. For
Meeting at B
proved by tl
Agriculture (
at its fourth ~

November 19
Acceptance:

Instrument depo
of the Food and
United Nations 0

21 July 1954
Laos
Certified staten
tioned acceptanc
Agriculture Org
2 August 1954.

No. 1963 International
Done at Rom

Modifications to th
Rome, on 11 Dee
Came into fore.
with paragraph ~

Official texts: E
Registered by th
tion of the Unite

Entre en vigueur le ler juin 1943, conformement
a l'article XVII, I'echange des instruments de
ratification ayant eu lieu aHelsinki le 15 mai 1943.
Textes officiels suedots et finnois.
Classe et inscrit au repertoire a la demande de
la Suede le 12 aoat 1954.

No 517 BANQUE INTERNATIONALE POUR LA RE­
CONSTRUCTION ET LE DEVELOPPEMENT
ET CEYLAN:

Accord de pr~t (avec, en annexe, le reglement No 3
sur les pr~ts). Signe a Washington, le 9 juillet
1954.

Entre en vigueur le 31 juillet 1954, des la notifica­
tion par la Banque au Gouvernement de Ceylan,
Texte officiel anglats,
Classe et inscrit au repertoire l\ la demande de la
Banque internationale pour la reconstruction et le
developpement le 12 aodt 1954.

No 518 SUEDE ET FINLANDE:
Accord (avec Protocole final) relatif aune assistance '

ifiscale en matiere d'Impdts, Signe l\Stockholm, le:
10 mars 1943. '\

li

;
;

Treaties and international agreements
filed and recorded during the month of

August 1954
Nos 517 and 518

Loan Agreement (with annexed Loan Regulations
No. 3). Signed at Washington, on 9 July 1954.

Came into force on 31 July 1954, upon notification
by the Bank to the Government of Ceylon,
Official text: English.
Filed and recorded' at the request of the Inter­
national Bank for Reconstruction and Development
on 12 August 1954.

No. 517 INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUC­
TION AND DEVELOPMENT AND CEYLON:

No. 518 SWEDEN AND FINLAND:
Agreement (with Final Protocol) concerning fiscal

assistance in the matter of taxes. Signed at Stock­
holm, on 10 March 1943.

Came into force on 1 June 1943, in accordance
with article XVII, the instruments of ratification
having been exchanged at Helsinki on 15 May 1943.
Official texts: Swedish and Finnish.
Filed and recorded at the request of Sweden on
12 August 1954.

No. 2422 Protocol ame
at Geneva 0

Headquarter
on 7 Decemb

Acceptance:
Instrument depo

4 August 1954
Syria

Signatures without
16 August 1954

Afghanistan
17 August 1954

Sweden
,j

No. 2613 Convention (
Opened for
March 1953.

Ratifications:
Instruments de);

6 August 1954
Romania (with r

11 August 1954
Byelorussian Se
ervatlons)
Poland (with re

No. 176 FinancialAg
of the Unite
Northern Ire
Signed at Lon

Exchange of letter
extension of t
London, 8 Febr
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ANNEX A

Ratifications, accessions, prorogations, etc.,
concerning treaties and international

agreements registered

No. 1613 Constitution of the International Rice Com­
mission. Formulated at the International Rice
Meeting at Baguio, 1-13 March 1948 and ap­
proved by the Conference of the Food and
Agriculture Organization of the United Nations
at its fourth session held in Washington, 15-29
November 1948.

Acceptance:
Instrument deposited with the Director- General
of the Food and Agriculture Organization of the
United Nations on:

21 July 1954
Laos
Certified statement relating to the above-men­
tioned acceptance was registered bv the Food and
Agriculture Organization of the United Nations on
2 August 1954.

No. 1963 International Plant Protection Convention.
Done at Rome, on 6 December 1951.

Modifications to the authentic Spanish text. Done at
Rome, on 11 December 1953.
Came into force on 11 July 1954, in accordance
with paragraph 3 of article XIII of the Convention.
Official texts: English, French and Spanish.
Registered by the Food and Agriculture Organiza­
tion of the United Nations on 2 August 1954.

No. 2422 Protocol amending the Slavery Protocol, signed
at Geneva on 25 September 1926. Done at the
Headquarters of the United Nations, NewYork,
on 7 December 1953.

Acceptance:
Instrument deposited on:

4 August 1954
Syria

Signatures without reservation as to acceptance on:
16 August 1954

Afghanistan
17 August 1954

Sweden

No. 2613 Convention on the Political Rights of Women.
Opened for signature at New York, on 31
March 1953.

Ratifications:
Instruments deposited on:

6 August 1954
Romania (with reservations)

11 August 1954
Byelorussian SOViet Socialist Republic (with res­
ervations)
Poland (with reservations)

No. 176 Financial Agreement between the Government
of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland and the Government o'f-India.
Signed at London, on 14 August 1947.

Exchange of letters constituting an agreement for the
extension of the above-mentioned agreement.
London, 8 February 1952.
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ANNEXE A

Ratifications, adhesions, prorogations, etc., concernant
les traites et accords internationaux enregtstres

No 1613 Acte constitutif de la Commission internationale
du riz. Redige ala Conference internationale du
riz, tenue a Baguio, du ler au 13 mars 19~8, et
approuve par la Conference de I 'Organisation
des Nations Unies pour I 'alimentation et I'agri­
culture, au cours de sa quatrteme session tenue
a. Washington, du 15 au 29 novembre 1948.

Acceptation:
Instrument depose aupres du Directeur general de
I'Organisation des Nations Unies pour I 'alimenta­
tion et I'agriculture le:

21 juillet 1954
Laos
La declaration certtnee relative aI'acceptation
susmentionnee a ete enregtstree par I'Organisa­
tion des Nations Unies pour l'alimentation et
I'agriculture le 2 aodt 1954.

No 1963 Convention internationale pour la protection des
vegetaux. Conclue a Rome, le 6 decembre 1951.

Modifications au texte officiel en langue espagnole.
Fait it Rome, le 11 decembre 1953.
Entrees en vigueur le 11 juillet 1954, conforme­
ment au paragraphe 3 de l'article XIn de la Con-

J< vention.
Textes officiels anglats, franc;ais et espagnol.
Enregistrees par I'Organisation des Nations Unies
pour I'alimentation et I'agriculture le 2 aodt 1954.

No 2422 Protocole modifiant le Protocole relatif aI' es­
clavage, signe a. Gensve le 25 septembre 1926.
Fait au Siege de I'Organisation des Nations
Unies, a New-York, le 7 decembre 1953.

Acceptation:
Instrument depose le:

4 aodt 1954
Syrie

Signatures sans reserves quant a I'acceptation le:
16 aodt 1954

Afghanistan
17 aont 1954

Suede

No 2613 Convention sur les droits politiques de la
femme. Ouverte a. la signature aNew- York, le
31 mats 1953.

Ratifications:
Instruments deposes le:

6 aodt 1954
Roumanie (avec reserves)

11 aol1t 1954
Republique socialiste sovietique de Bielorussie
(avec reserves)
Pologne (avec reserves)

No 176 Accord financier entre le Gouvernement du
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'lrlande
dU Nord et le Gouvernement de I'Inde.Signe l
Londres, le 14aol1t 1947.

Echange de lettres constituant Un accord prorogeant
l'accord susmenttorme. Londres, 8 fevrier 1'952.
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No. 6

No. 6

No. 5

No. 5

No. 1
Entre en vigueur par l'echange desdites lettres,
le 8 fevrier 1952.
Texte officiel anglais.

Enregistre par le Royaume-Uni de Grande- ...•.'••!I
Bretage et d'Irlande du Nord le 9 aodt 1954. !
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No 1021 Convention pour la prevention et la repression
du crime de genocide. Adoptee par I'Assembles
generale des Nations Unies, le 9 decembre 1948,

Ratification:
Instrument depose le:

11 aont 1954
Republique socialiste sovtetique de Bielorussie
(avec reserves)

No 1342 Convention pour la repression de la traite des
etres humains et de 1'exploitation de la prosti­
tution d'autrui (avec Protocole final). Ouverte
a. la signature a. Lake Success, New-York, le
21 mars 1950.

Adhesion:
Instrument depose le:

11 a011t 1954
Union des Republiques sociaHstes soviettques
(avec declaration et reserve; pour prendre effet
le 9 novembre 1954)

No 497 Convention entre les Pays-Bas et la Belgique
relative a la combinaison des operations douani­
eres a la fronttere neertando-belge, Signee a ,••'~1.~
La Haye, le 13 avril 1948.

Echange de lettres constituant un accord en vue de ,~

creer a Caberg et a Smeermaas, en territoire ~

neerlandais, des bureaux douaniers internationaux, ~

La Haye, 16 juillet 1954. ('
Entre en vigueur le 24 jUillet 1954, contormement
aux dispositions desdites lettres.
Texte officiel neerlandats,
Enregistre par la Belgique le 13 aoat 1954.

Came into force on 8 February 1952, by the
exchange of the said letters.
Official text: English.
Registered by the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland on 9 August 1954.

No. 1342 Convention for the suppression of the traffic
in persons and of the exploitation of the
prostitution of others (with Final Protocol),
opened for signature at Lake Success, New
York, on 21 March 1950.

Accession:
Instrument deposited on:

11 Au~st 1954
Union of Soviet Socialist Republics (with declara­
tion and reservation; to take effect on 9 November
1954)

No. 497 Convention between Netherlands and Belgium
regarding the merging of customs operations
at the Netherlands-Belgium frontier. Signed at
The Hague, on 13 April 1948.

Exchange of letters constituting an agreement to
establish international customs houses at Caberg
and Smeermass in Netherlands territory. The
H~e, 16 July 1954.
Came into force on 24 July 1954, in accordance
with the terms of the said letters.
Official text: Dutch.
Registered by Belgium on 13 August 1954.

No. 1021 Convention on the prevention and punishment
of the crime of genocide. Adopted by the
General Assembly of the United Nations, on
9 December 1948.

Ratification:
Instrument deposited on:

11 August 1954
Byelorussian Soviet Socialist Republic (with res­
ervations)

No. 970 Geneva Convention for the amelioration of the
condition of the wounded and sick in armed
forces in the field. Signed at Geneva, on 12
August 1949.

No 970 Convention de Oeneve pour I'amelioration du sort
des blesses et des malades dans les forces
armees en campagne. Signee a Geneve, le 12
aodt 1949. No.

No. 971 Geneva Convention for the amelioration of the
condition of the wounded, sick and shipwrecked
members of armed forces at sea. Signed at
Geneva, on 12 August 1949.

No 971 Convention de Geneve pour I'amehoratton du
sort des blesses, des malades et des naufrages
des forces armees sur mer. Signee aGeneve, le
12 aoat 1949.

No. 972 Geneva Convention relative to the treatment of
prisoners of war. Signed at Geneva, on 12
August 1949.

No 972 Convention de Geneve relative au traitement des
prisonniers de guerre. Signee a Geneve, le 12
aout 1949. *No.

No. 973 Geneva Convention relative to the protection of
civilian persons in time of war. Signed at
Geneva, on 12 August 1949.

Ratification:
Instrument deposited with the Swiss Federal
Council on:

22 July 1954
Bulgaria
(confirmlnl the re!lervations made upon signature;
to take effect on 2ZJanuary 1955)
Certified .tatement relatinl to the ratl1ication of
the four above-m'f'I,t1oned Conventions was reg­
istered by Switze. and on 13 Aupst 1954.

No 973 Convention de Geneve relative ala protection des
personnes civiles en temps de guerre. Signee a
Geneve, le 12 aout 1949.

Ratification:
Instrument depose aupres du Conseil federal
suisse le:

22 juillet 1954
Bullarie,
(confirmant les reserves faites au moment de la
signature; pour prendre effet le 22.janvier 1955)
La "eleclaration certifiee relative ala ratification
des quatre Conventions susmenttonnees a ete
enregistree par la Suisse le 13 aoat 1954.
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No. 1671 Protocol on road signs and signals. Signed at
Geneva, on 19 September 1949;

Ratification:
Instrument deposited on:

18 August 1954
France (to take effect on 18 November 1955)

No. 588 Convention (No. 5) fiXing the minimum age for
admission of children to industrial employment.
Adopted QY the General Conference of the Inter­
national Labour Organisation at its first ses­
sion, Washington, 28 November 1919, as
modified by the Final Articles Revision Con­
vention, 1946.

No. 597 Convention (No. 14) concerning the application
of the weekly rest in industrial undertakings.
Adopted by the General Conference of the Inter­
national Labour Organisation at its third ses­
sion, Geneva, 17 November 1921, as modified
by the Final Articles Revision Convention, 1946.

No. 6Q2 Convention (No. 19) concerning equality of treat­
ment for national and foreign workers as
regards workmen's compensation for accidents.
Adopted by the General Conference of the Inter­
national Labour Organisation at its seventh
session, Geneva, 5 June 1925, as modified by
the Final Articles ReVision Convention, 1946.

No. 609 Convention (No. 26) concerning the creation of
minimum wage-fixing machinery. Adopted by
the General Conference of the International
Labour Organisation at its eleventh session,
Geneva, 16 June 1928, as modified by the Final
Articles Revision Convention, 1946.

No. 624 Convention (No. 42) concermng workmen's
compensation for occupational diseases (re­
vised 1934). Adopted by the General Conference
of the International Labour Organisation at its
eighteenth session, Geneva, 21 June 1934, as
modified by the Final Articles Revision Con­
vention, 194~.

*No. 1340 Convention (No. 96) concerning fee-charging
employment agencies (revised 1949). Adopted
by the General Conference of the International
Labour Organisation at its thirty-second ses­
sion, Geneva, 1 July 1949.

Ratifications of the six above-mentioned Conventions
by Bolivia were registered With the Director­
General of the International Labour Office on
19 July 1954 (asterisk preceding the number of
registration indicates that the ratificatiQn takes
effect 12 months after its registration, t.e.,
19 July 1955). '
Certified statements relating to the above-men­
tioned ratification were registered with the Secre­
tariat of the United Nations on 23 August 1954 by
the International Labour Organisation.

No 1671 Protocole relatif a la signalisation routtere.
Signe a Geneva, le 19 septembre 1949.

Ratification:
Instrument depose le:

18 aotlt 1954
France (pour prendre effet le 18 novembre 1955)

No 588 Convention (No 5) fixant 1'~e minimum d'ad­
mission des enfants aux travaux industriels.
Adoptee par la Conference generale de I 'Or­
ganisation internationale du Travail lors de sa
premiere session, a Washington, le 28 novembre
1919, telle qu'elle a ete modifiee par le Con­
vention de 1946 portant revision des articles
finals.

No 597 Convention (No 14) concernant l'application du
repos hebdomadaire dans les etablissements
industrials. Adoptee par la Conference generale
de .I'Organtsatton tnternationale du Travaillors
de sa trotsteme session, aoeneve, le 17 novem­
bre 1921, telle qu 'elIe a ete modifiee par la Con­
vention de 1946, portant revision des articles
finals.

No 602 Convention (No 19) concernant I 'egalite de
traitement des travailIeurs etrangers et nation­
aux en mattere de reparation des accidents du

• travail. Adoptee par la Conference generale de
1'Organisation internationale du Travai110rs de
sa septieme session, a Geneve, le 5 juin 1925,
telle qu'elle a ete modifiee par la Convention de
1946 portant revision des articles finals.

No 609 Convention (No 26) concernant 1'institution de
methodes de fixation des salaires minima.
Adoptee par la Conference generale de 1'Or­
ganisation internationale du Travail lors de sa
onzteme session, a Geneve, le 16 juin 1928, telle
qu'elle a ete modifiee par la Convention de 1946
portant revision des articles finals.

*No 624 Convention (No 42) concernant la reparation des
maladies professionnelles (revisee en 1934).
Adoptee par la Conference generale de 1'Or­
ganisation internationale du Travail lorsde sa
dix-huitieme session, aGeneve, le 21 juin 1934,
telle qu'eUe a ete modlfiee par la Convention de
1946 portant revision des articles finals.

*No 1340 Convention (No 96) concernant les bureaux de
placement payants (revlsee en 1949). Adoptee
par la Conference generale de 1'Organisation
internationale du Travail lors de sa trente­
d,euxieme session, aGeneve, le ler juillet 1949.

Les ratiflcations par la Bolivie des six Conventions
susmentionnees ont ete enregistrees aupres du
Dlrecteur general du Bureau international du
Travall, le 19 julllet 1954 (l'aaterlfiClueprecedant
le nu~ero d'enreglstrement slgnlfle que la rati­
fication prend effet 12 mois apres la date de
l'enreglstrement, c'eat-A.-dire le 19 julllet 1955)•
Le. d6clal'atlona certifl6es relatives aux ratiflca­
tiona au.mentlonn6cs ont 6t6 enreglstreeliJ au '
Secr6tarlat de. Nations Unlea par 1'Organisation
lnternationale du Travall, le 23 aoGt 1954. '
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No 2163 Convention internationale pour la sauvegarde, xl

de la vie humaine en mer, 1948. Sign6e ~\:

Londres, le 10 [uin 1948.
Acceptations: ,

Instruments d6pos6s aupres du Gouvernement du'
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'lrlandedu>
Nord le:

11 juin 1954 ':
Egypte (pour prendre effet le 11 septembre 1954)<
Pologne (pour prendre effet le 11 septembre 1954)'.
La d6claration certifi6e relative auxacceptattons.i
susmentionnees a 6t6 enregistr6e par le Royauma, .'.
Uni de Grande-Bretagne et d'lrlande du Nord le'
23 aont 1954. ' "

No 612 Convention (No 29) concernant le travail ford
ou obligatoire. Adoptee par la Conference gen6",
rale de 1'Organisation internationale du Travail'
lors de sa quatorzteme session, a Gensve, le;'
28 juin 1930, telle qu'elle a ete modifi6e par la.
Convention de 1946 portant revision des articles"
finals. '

Application aux territoires non metropolttatns ad..
ministr6s par le Ministere de la France d'Outre..
Mer. [,
Declaration enregtstree aupres du Directeul'
general du Bureau international du Travail le:

26 juillet 1954:
France
Cette d6claration annule celle qui avait 6t6 faite
par le Gouvernement franc;ais au moment de la
ratification de la Convention, et qui tendaita'
modifier certaines dispositions de la Convention;
en ce qui concerne son application aux territoires
non metropolttalns mentlonnes ci-dessus.
La declaration certifiee relative a l'applicatioll
territoriale de la Convention susmenttcnnee a et6':
enregtstree au Secretariat des Nations Unies par
1'Organisation internationale du Travail le 30
aoat 1954.

No 2235 Convention (Ne 84) concernant le droit d'as..
sociation et le reglement des conflits du travait
dans les territoires non metropolttatns. Adopt6e
par la Conf6rence g6n6r ale de 1'Organisation.:
internationale du Travaillors de sa trenttema-:
session, a Geneve, le 11 juillet 1947.

Ratification:
Instrument enregtstre aupres du Directeur g6nerat ;
du Bureau international du Travail le:

26 juillet 1954
France (pour prendre effet le 26 jUillet 1955)
La d6claration certifiee relative a la ratificatioll i
susmentionnee a 6te enregistr6e au Secretariat
des Nations Unies par 1'Organisation internation..
ale du Travail le 23 aont 1954.

No. 2163 International Convention for the safety of life
at sea, 1948. Siined at London, on 10 June
1948.

Acceptances:
Instruments deposited with the Government of the
United Kinidom of Great Britain and Northern
Ireland on:

11 June 1954
EiYpt (to take effect on 11 September 1954)
Poland (to take effect on 11 September 1954)
Certified statement relating to the above-men­
tioned acceptances was registered by the United
Kinidom of Great Britain and Northern Ireland
on 23 August 1954.

No. 2235 Convention (No. 84) concerning the rliht of
association and the settlement of labour dis­
putes in non-metropolitan territories. Adopted
by the General Conference of the International
Labour Organtsanon at its thirtieth session,
Geneva, 11 July 1947.

Ratification:
Instrument registered with the Director- General
of the International Labour Office on:

26 July 1954
France (to take effect on 26 July 1955)
Certified statement relating to the above-men­
tioned ratification was regfstered with the Secre­
tariat of the United Nations by the International
Labour Organtsanon on 23 AUi\1st 1954.

No. 612 Convention (NO. 29) concerning forced or com­
pulsory labour. Adopted by the General Con­
ference of the International Labour Organisation
at its fourteenth session, Geneva, 28June 1930,
as modified by the Final Articles Revision Con­
vention, 1946.

Application to the non-metropolitan territories ad­
ministered by the Ministry of Overseas France.
Declaration registered with the Director-General
of the International Labour Office on:

26 July 1954
France
This declaration revokes the declaration modify­
ing certain provisions of the Convention as regards
its application to the above-mentioned non- metro­
politan territories, made by the Government of
France at the time of ratification of the Convention.
Certified statement relating to the territorial
application of the above-mentioned Convention
was registered with the Secretariat of the United
Nations by the International Labour Organisation
on 30 AURUst 1954.




